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TARA .LOGIC
<physical>
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TARA .LOGIC
<physical><02/03>

<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> ENDORPHINS " that create C O L O U R S / that create S H A P E S "
<physical> ENDORPHINS " that create S H A P E S / that create C O L O U R S "
<physical> Bringing to LIFE /

<ELEGANCE and INTELLIGENCE>>>

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> ENDORFINA " creare i C O L O R I / creare le F O R M E "
<physical> ENDORFINA " creare le F O R M E / creare i C O L O R I "
<physical> Destare VITA /

<ELEGANZA e INTELLIGENZA>>>

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> ENDORFINA " que genera C O L O R E S / que genera F O R M A S "
<physical> ENDORFINA " que genera F O R M A S / que genera C O L O R E S "
<physical> Despierta VIDA /

<ELEGANCIA e INTELIGENCIA>>>

83.910.979 / 84.910.979
Toilet brush set wall/free-standing model,
complete // Portaspazzola WC con spazzola
modello da parete/da appoggio, completo //
Juego de cepillo para WC completo, modelo 
de pared/de colocación independiente

83 900 979
Toilet brush set wall model, complete //
Portaspazzola WC con spazzola modello da 
parete, completo // Juego de cepillo para 
WC completo, para colocar en la pared

83.590.979
Reserve tissue holder //
Portarotolo di riserva //
Soporte para papel higiénico de reserva

83.285.979 / 83.411.979
Corner soap dish/Soap dish for shower, 
complete // Portasaponetta angolare/
Portasaponetta per doccia, completo // 
Jabonera angular/Jabonera para/de ducha,
completa

83.510.979
Tissue holder with cover //
Portarotolo con coprirotolo //
Portarollos con tapa

83.500.979
Tissue holder without cover //
Portarotolo senza coprirotolo //
Portarollos sin tapa
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TARA .LOGIC
<physical>

BLOOD
AND
KEEPS
ME
ALIVE

<04/05>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> Where do I come from </> Where am I going

TARA .LOGIC </> Archetype T A R A
- the new series=O R I G I N and F U T U R E

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> Da dove vengo </> Dove vado

TARA .LOGIC </> Archetipo T A R A
- la nuova serie=O R I G I N E e F U T U R O

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> De dónde vengo </> adónde voy

TARA .LOGIC </> Arquetipo T A R A
- La nueva serie=O R I G E N y F U T U R O

Where do I come from </> Where am I going

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

TARA .LOGIC </> Archetype T A R A
- the new series=O R I G I N and F U T U R E

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> Da dove vengo </> Dove vado

TARA .LOGIC </> Archetipo T A R A
- la nuova serie=O R I G I N E e F U T U R O

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> De dónde vengo </> adónde voy

TARA .LOGIC </> Arquetipo T A R A
- La nueva serie=O R I G E N y F U T U R O

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

TARA .LOGIC </> Archetype T A R A
- the new series=O R I G I N and F U T U R E

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> Da dove vengo </> Dove vado

TARA .LOGIC </> Archetipo T A R A
- la nuova serie=O R I G I N E e F U T U R O

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> De dónde vengo </> adónde voy

TARA .LOGIC </> Arquetipo T A R A
- La nueva serie=O R I G E N y F U T U R O
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TARA .LOGIC
<physical><06/07>

<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> R I T U A L  A R C H I T E C T U R E for the B A T H R O O M
<physical> R I T U A L  A R C H I T E C T U R E for the B A T H R O O M
<physical> R I T U A L  A R C H I T E C T U R E for the B A T H R O O M

<physical> A R C H I T E T T U R A  R I T U A L E  per il B A G N O
<physical> A R C H I T E T T U R A  R I T U A L E  per il B A G N O
<physical> A R C H I T E T T U R A  R I T U A L E  per il B A G N O

<physical> A R Q U I T E C T U R A  R I T U A L para el B A Ñ O
<physical> A R Q U I T E C T U R A  R I T U A L para el B A Ñ O
<physical> A R Q U I T E C T U R A  R I T U A L para el B A Ñ O

PREPARATION
<01>mental preparation_cool down
/beauty area

FACEWASH
<02>double sink_heated floor area

BODY CLEANSING
<03>sitting area_comfort
/body peeling

SHOWER
<04>infinite action space_rain sky
/balance modules

CONTRAST BATH
<05>double bath tub_420C hot/cold
/immune system stimulation

PRIVATE GYM
<06>machine_hidden wall mirror
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TARA .LOGIC
<physical><08/09>

<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> the H E A R T pumps B L O O D through the B O D Y
<physical> through the B O D Y
--------------------------------------------------------------------------
<physical> ENDORPHINES / ADRENALIN
<physical> HARDWARE and SOFTWARE
--------------------------------------------------------------------------
<physical> P E A C E
<physical> W A R M T H
<physical> G R A V I T Y
<physical> I M A G E

<changes>

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> il C U O R E pompa S A N G U E nel C O R P O
<physical> nel C O R P O
--------------------------------------------------------------------------
<physical> ENDORFINA / ADRENALINA
<physical> HARDWARE e SOFTWARE
--------------------------------------------------------------------------
<physical> la C A L M A
<physical> il C A L O R E
<physical> il P E S O
<physical> l’ I M M A G I N E

<si transforma>

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> el C O R A Z Ó N bombea S A N G R E a través del C U E R P O
<physical> a través del CUERPO
--------------------------------------------------------------------------
<physical> ENDORFINA / ADRENALINA
<physical> HARDWARE y SOFTWARE
--------------------------------------------------------------------------
<physical> la T R A N Q U I L I D A D
<physical> el C A L O R
<physical> la G R A V E D A D
<physical> la I M A G E N

<cambia>
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TARA .LOGIC
<physical><10/11>

<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> " S H A P E S / F I G U R E S / L I G H T "
----------------------------------------------------------
<physical>  a room – U P R I G H T
<physical>         L I F T  U P – the body

<physical>  and the spirit /

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> " F O R M E / F I G U R E / L U C E "
----------------------------------------------------------
<physical>  uno spazio – E R E T T O 
<physical>  il corpo  – S I  E R G E

<physical>  e lo spirito /

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> " F O R M A S / F I G U R A S / L U Z "
----------------------------------------------------------
<physical>  un espacio – V E R T I C A L
<physical>             F O R T A L E C E R - el cuerpo 

<physical>  y el espíritu /
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TARA .LOGIC
<physical><12/13>

<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> the B O D Y
= the T O O L 

<physical> alertness / consciousness / bodily awareness
<physical> alertness / consciousness / bodily awareness
<physical> alertness / consciousness / bodily awareness

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> il C O R P O 
= lo S T R U M E N T O

<physical> attenzione / consapevolezza / consapevolezza del corpo
<physical> attenzione / consapevolezza / consapevolezza del corpo
<physical> attenzione / consapevolezza / consapevolezza del corpo

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> el C U E R P O 
= el I N S T R U M E N T O

<physical> cuidado / conciencia / conciencia corporal
<physical> cuidado / conciencia / conciencia corporal
<physical> cuidado / conciencia / conciencia corporal
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TARA .LOGIC
<physical><14/15>

<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> INFLUENCES / DIRECTIONS come together =
---------------------------------------------------------
<physical> C O N T R A S T S that become as one / become something N E W / 
-----------------------------------------------------------------------------------------------

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> INFLUSSI / DIREZIONI in movimento =
---------------------------------------------------------
<physical> C O N T R A S T I che diventano un'unica cosa / diventare qualcosa di  N U O V O /
-----------------------------------------------------------------------------------------------

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> INFLUENCIAS / TENDENCIAS que se encuentran =
---------------------------------------------------------
<physical> C O N T R A S T E S que se vuelven uno / forman algo N U E V O /
-----------------------------------------------------------------------------------------------
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TARA .LOGIC
<physical><16/17>

<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> the P E R P E N D I C U L A R
<physical> the L I N E
-----------------------------------------------------------

< vertically upwards >

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> l’ E R G E R S I
<physical> il T R A T T E G G I O
-----------------------------------------------------------

< in verticale verso l’alto >

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> lo V E R T I C A L
<physical> la D I R E C C I Ó N  D E  L A S  L Í N E A S
-----------------------------------------------------------

< verticales hacia arriba >
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TARA .LOGIC
<physical><18/19>

<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> D I V E  I N
<physical>   D I V E  U N D E R
<physical> S U R F A C E
------------------------------------
<physical> the   HEART  /  with renewed STRENGTH
<physical> in the WATER  /  in other ELEMENTS

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> I M M E R G E R S I
<physical>   S O M M E R G E R S I
<physical> R I A F F I O R A R E
------------------------------------
<physical> il CUORE  /  con nuova FORZA
<physical> in ACQUA  /  in altri ELEMENTI

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> S U M E R G I R S E
<physical>   B U C E A R
<physical> E M E R G E R
------------------------------------
<physical> el   CORAZÓN  /  con FUERZAS nuevas
<physical> en el AGUA    /  en otros ELEMENTOS
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TARA .LOGIC
<physical><20/21>

<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> ... a  reflection  of  your  S E L F.
<physical> ... in  the  water, all  around YOU.

<physical> " S H A P E S / C O L O U R S and F I G U R E S "
<physical> " C O L O U R S / S H A P E S and F I G U R E S "

<HARDWARE and SOFTWARE>

<at the same time>

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> ... un  riflesso  di se  S T E S S I.
<physical> ... acqua    intorno     a     S È.

<physical> " F O R M E / C O L O R I  e  F I G U R E "
<physical> " C O L O R I / F O R M E  e  F I G U R E "

<HARDWARE e SOFTWARE>

<insieme>

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> ... un  reflejo  de  SÍ  MISMO.
<physical> ... en  el  agua  a SU  alrededor.

<physical> " F O R M A S / C O L O R E S  y  F I G U R A S "
<physical> " C O L O R E S / F O R M A S  y  F I G U R A S "

<HARDWARE y SOFTWARE>

<al mismo tiempo>
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view04_pict. 01_TARA .LOGIC view04_pict. 02_TARA .LOGIC

TARA .LOGIC
<physical><22/23>

<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> ENDORPHINS " that create C O L O U R S / that create S H A P E S "
<physical> ENDORPHINS " that create S H A P E S / that create C O L O U R S "
<physical> Bringing to LIFE /

<ELEGANCE and INTELLIGENCE>>>

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> ENDORFINA " creare i  C O L O R I / creare le F O R M E "
<physical> ENDORFINA " creare le  F O R M E / creare i C O L O R I "
<physical> Destare VITA /

<ELEGANZA e INTELLIGENZA>>>

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> ENDORFINA " que genera C O L O R E S / que genera F O R M A S "
<physical> ENDORFINA " que genera F O R M A S / que genera C O L O R E S "
<physical> Despierta VIDA /

<ELEGANCIA e INTELIGENCIA>>>
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view04_pict. 03_TARA .LOGIC view04_pict. 04_TARA .LOGIC

view04_pict. 05_TARA .LOGIC view04_pict. 06_TARA .LOGIC

view04_pict. 07_TARA .LOGIC view04_pict. 08_TARA .LOGIC
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TARA .LOGIC
<physical>

view01_pict. 01_TARA .LOGIC

view02_pict. 01_TARA .LOGIC

<24/25>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> and changes
<physical> and changes
<physical> and changes
<physical> and changes
------------------------
<physical> and changes Y O U

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> e  si  trasforma
<physical> e  si  trasforma
<physical> e  si  trasforma
<physical> e  si  trasforma
------------------------
<physical> e V I trasforma

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> y se transforman
<physical> y se transforman
<physical> y se transforman
<physical> y se transforman
------------------------
<physical> y L E transforman
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view03_pict. 01_TARA .LOGIC

view04_pict. 01_TARA .LOGIC

view05_pict. 01_TARA .LOGIC
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TARA .LOGIC
<physical><26/27>

<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> I g o g o run
<physical> I g o g o run

<physical> R U N
-------------------------------------
<physical> m o v e  / to the rhythm

/ of my heartbeat

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> Io v a d o cammino
<physical> Io v a d o cammino

<physical> C O R R O
-------------------------------------
<physical> mi / m u o v o

/ al ritmo
/ del mio battito

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> a n d o a n d o camino
<physical> a n d o a n d o camino

<physical> C O R R O
-------------------------------------
<physical> me / m u e v o

/ al ritmo
/ de mis pulsaciones
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33.500.885 / 33.505.885
Single-lever basin mixer with/without pop-up
waste, 170 mm projection // Miscelatore
monocomando lavabo con/senza scarico, 
profondità 170 mm // Monomando de lavabo 
con/sin válvula automática, saliente 170 mm

<42-47>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

Excerpt from the product range. More detailed information can be obtained from your dealer. // Estratto dalla gamma completa prodotti. Il Vostro rivenditore 
specializzato sarà lieto di fornirvi maggiori informazioni. // Extracto del programa de productos. Su comercio le facilitará informaciones exhaustivas.

33.533.885 / 33.534.885
Single-lever basin mixer with/without 
pop-up waste, 200 mm projection //
Miscelatore monocomando lavabo con/senza 
scarico, profondità 200 mm // Monomando 
de lavabo con/sin válvula automática, 
saliente 200 mm

33.510.885 / 33.525.885
Single-lever basin mixer with/without 
pop-up waste, 120 mm projection //
Miscelatore monocomando lavabo con/senza 
scarico, profondità 120 mm // Monomando 
de lavabo con/sin válvula automática, 
saliente 120 mm

17.500.885
Pillar tap, 120 mm projection //
Rubinetto lavabo, profondità 120 mm //
Grifo de un agua, saliente 120 mm

TARA .LOGIC
Sieger Design

10.060.970
Siphon for basin 1 1/4" //
Sifone 1 1/4" //
Sifón 1 1/4"
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33.584.885
Single-lever basin mixer with stand pipe, 
200 mm projection // Miscelatore monocomando
lavabo con tubo verticale, profondità 200 mm //
Monomando de lavabo con tubo verticale, 
saliente 200 mm

33.600.885
Single-lever bidet mixer //
Miscelatore monocomando bidet //
Monomando bidet

36.822.885
Wall-mounted single-lever basin mixer, 
200 mm projection // Miscelatore monocomando
lavabo incasso, profondità 200 mm // 
Batería monomando empotrada para lavabo,
saliente 200 mm

36.812.885 / 36.816.885
Wall-mounted single-lever basin mixer, 
200/250 mm projection // Miscelatore monocomando
lavabo incasso, profondità 200/250 mm // 
Batería monomando empotrada para lavabo,
saliente 200/250 mm

33.500.886
Single-lever basin mixer without pop-up waste,
170 mm projection // Miscelatore monocomando
lavabo senza scarico, profondità 170 mm //
Monomando de lavabo sin válvula automática,
saliente 170 mm

33.525.886
Single-lever basin mixer without pop-up waste,
120 mm projection // Miscelatore monocomando
lavabo senza scarico, profondità 120 mm //
Monomando de lavabo sin válvula automática,
saliente 120 mm

36.803.885
Wall-mounted single-lever basin mixer, 
120 mm projection // Miscelatore monocomando
lavabo incasso, profondità 120 mm // Batería
monomando empotrada para lavabo, saliente 120 mm

22.901.979
Angle valve 1/2" //
Rubinetto di chiusura a squadra 1/2" //
Válvula de escuadra 1/2"
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13.512.885
Bath spout with automatic bath/shower 
diverter // Bocca vasca con deviatore 
automatico vasca/doccia // Caño de bañera 
con conmutación automática bañera/ducha

13.801.885
1/2" wall-mounted bath spout //
Bocca vasca montaggio a muro 1/2" //
Caño de bañera a pared 1/2"

27.702.979
Deck-mounted shower assembly // Completo
doccia/flessibile montaggio bordo vasca //
Juego de manguera para ducha, montaje a borde de
bañera

27.322.885 / 27.312.885
Three-hole single-lever bath mixer with/without
cover plate // Gruppo vasca tre fori con/senza
piastra di copertura // Batería monomando de
tres orificios con/sin cubierta

25.963.885
Single-lever bath mixer with stand pipe //
Miscelatore monocomando vasca con tubo 
verticale // Monomando de bañera con tubo
verticale

29.140.979
Two-way deck-mounted diverter //
Deviatore a due vie bordo vasca //
Inversor de dos vías para montaje a borde 
de bañera

29.200.885
Single-lever bath mixer for bath rim
installation // Miscelatore monocomando vasca
per montaggio a bordo vasca // Monomando de
ducha/bañera para montaje en el borde de bañera
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13.672.885
Bath spout with stand pipe //
Bocca vasca con tubo verticale //
Caño de bañera con tubo verticale

36.008.885
Wall-mounted single-lever shower mixer //
Miscelatore monocomando doccia incasso //
Monomando empotrado para ducha

33.233.885 / 33.200.885*
Wall-mounted single-lever bath mixer with/
without shower set // Miscelatore monocomando
vasca esterno con/senza doccetta // Monomando de
ducha/bañera para montaje a pared con/sin ducha
de mano

* Only to be used in combination with 26 402 625, 26 403 625, 27 805 625 or 27 806 625! // Utilizzabile solo in combinazione con 26 402 625, 26 403 625, 27 805 625 
o 27 806 625! // ¡De aplicación sólo en combinación con 26 402 625, 26 403 625, 27 805 625 o 27 806 625!

33.300.885*
Wall-mounted single-lever shower mixer //
Miscelatore monocomando doccia esterno //
Monomando de ducha para montaje a pared

34.456.979
1/2" wall-mounted shower thermostat with fixed
shower // Termostato doccia esterno 1/2" con
doccia a stelo // Termostato de ducha 1/2" 
para montaje a pared con ducha de lluvia

34.440.979* + 11.430.979
1/2" wall-mounted shower thermostat //
Termostato doccia esterno 1/2" // Termostato 
de ducha 1/2" para montaje a pared

34.233.979 / 34.200.979*
Wall-mounted bath thermostat with/without 
shower set // Termostato vasca esterno con/senza
doccetta // Termostato de bañera para montaje 
a pared con/sin ducha de mano
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36.115.885
xStream single-lever mixer for wall mounting
with diverter // xStream miscelatore monocomando
per montaggio a incasso con deviatore //
Monomando empotrado xStream con conmutación

36.416.979 + 3x 36.310.979 / 
+ 2x 36.310.979 / + 1x 36.310.979
xTool thermostat module with 3 valves/
2 valves/1 valve // xTool modulo termostato 
a 3 rubinetti/2 rubinetti/1 rubinetto //
Módulo de termostato xTool con 3 válvulas/
2 válvulas/1 válvula

36.015.885
xStream single-lever mixer for wall mounting
without diverter// xStream miscelatore
monocomando per montaggio a incasso senza
deviatore // Monomando empotrado xStream sin
conmutación

36.010.885
Wall-mounted single-lever shower mixer with
shower set // Miscelatore monocomando doccia
incasso con gruppo doccia saliscendi // 
Batería monomando empotrada para ducha 
con ducha de mano y barra

26.003.885 / 26.002.885
Shower stem with single-lever shower mixer for
wall mounting with/without shower set // 
Doccia a stelo con miscelatore monocomando doccia
per montaggio a muro con/senza doccetta // 
Teléfono de ducha con batería monomando de ducha
para montaje a pared con/sin ducha de mano

36.310.979
Wall valve //
Rubinetto incasso //
Llave de paso
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27.806.625**
Complete hand shower set // Gruppo doccia //
Juego de ducha de mano para baterías de ducha 
o bañera

27.805.625**
Complete hand shower set // Gruppo doccia //
Juego de ducha de mano para baterías de ducha 
o bañera

28.450.625*
1/2" wall elbow //
Raccordo curvo 1/2" //
Codo de conexión a pared 1/2"

28.518.979 / 28.519.979
Body spray without/with volume control // Doccia
laterale senza/con apertura chiusura acqua //
Ducha lateral de masaje articulada sin/con
regulación de caudal

* Only to be used in combination with 26 402 625, 26 403 625, 27 805 625 or 27 806 625! // Utilizzabile solo in combinazione con 26 402 625, 26 403 625, 27 805 625 
o 27 806 625! // ¡De aplicación sólo en combinación con 26 402 625, 26 403 625, 27 805 625 o 27 806 625!
** Only to be used in combination with 28 450 625, 33 200 885, 33 300 885, 34 200 979 or 34 440 979! // Utilizzabile solo in combinazione con 28 450 625, 33 200 885, 
33 300 885, 34 200 979 o 34 440 979! // ¡De aplicación sólo en combinación con 28 450 625, 33 200 885, 33 300 885, 34 200 979 o 34 440 979!

26.403.625**
Complete shower set //
Gruppo doccia con asta saliscendi //
Juego de ducha de mano con barra corredera

26.402.625**
Complete shower set //
Gruppo doccia con asta saliscendi //
Juego de ducha de mano con barra corredera

28.508.979
Shower head with three settings // Soffione
regolabile a tre getti // Brazo articulado 
de ducha, ajustable en 3 modos

28.548.970 / 28.558.970
Shower with wall fixing 450/600 mm //
Doccia con fissaggio a muro 450/600 mm //
Ducha de lluvia con fijación a pared 450/600 mm

28.568.970
Shower to fix under the ceiling //
Doccia con fissaggio a soffitto //
Ducha de lluvia con fijación a plafón
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<48-51>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

83.060.979 / 83.080.979
Towel bar, 600/800 mm //
Asta portasciugamani, 600/800 mm //
Barra para toallas de baño, 600/800 mm

83.200.979
Towel ring //
Anello portasciugamani //
Anillo para toallas de mano

83.065.979
Towel bar with shelf, 600 mm // Portasciugamani
con mensola, 600 mm // Horquilla para toallas de
mano con repisa, 600 mm

83.020.979
Bath grip, 200 mm //
Maniglia d’appoggio, 200 mm //
Barra para bañera, 200 mm

TARA .LOGIC
ACCESSOIRES
Sieger Design

Excerpt from the product range. More detailed information can be obtained from your dealer. // Estratto dalla gamma completa prodotti. Il Vostro rivenditore 
specializzato sarà lieto di fornirvi maggiori informazioni. // Extracto del programa de productos. Su comercio le facilitará informaciones exhaustivas.
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83.205.979
Towel ring, angular //
Anello portasciugamani, angolare //
Anillo para toallas de mano, angular

83.215.979 / 83.211.979
1 Arm Towel Bar, non-swivel, 360/520 mm //
Portasciugamani singolo, fisso, 360/520 mm //
Horquilla para toallas de mano, rígida,
360/520 mm

83.214.979 / 83.210.979
2 Arm Towel Bar, non-swivel, 335/500 mm //
Portasciugamani doppio, fisso, 335/500 mm //
Horquilla para toallas de mano, rígida,
335/500 mm

83.061.979
2 Arm Towel bar, 600 mm //
Asta portasciugamani doppia, 600 mm //
Barra para toallas de baño de dos piezas, 600 mm

83.251.220
Hook //
Gancio //
Gancho

83.256.979
Hook //
Gancio //
Gancho
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83.430.970
Lotion dispenser wall model, complete //
Dispenser per sapone modello da parete, 
completo // Dosificador de loción completo, 
para colocar en la pared

83.410.979
Soap dish wall model, complete // Portasaponetta
modello da parete, completo // Jabonera modelo
para colocar en la pared, completo

84.430.970
Lotion dispenser free-standing model, complete //
Dispenser per sapone modello da appoggio,
completo // Dosificador de loción completo, 
de colocación independiente

83.460.979
Shelf, 600 mm //
Mensola, 600 mm //
Repisa, 600 mm

82 435 970
Integrated lotion dispenser //
Dispenser per sapone incasso //
Dosificador de jabón liquido encastrable

83 251 979
Hook //
Gancio //
Gancho

83.400.979
Tumbler holder wall model, complete //
Portabicchiere modello da parete, completo //
Soporte para vaso modelo para colocar en la
pared, completo

83.401.979
Tumbler holder wall model, complete //
Portabicchiere modello da parete, completo //
Soporte para vaso modelo para colocar en la
pared, completo
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TARA .LOGIC
<physical><02/03>

<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> ENDORPHINS " that create C O L O U R S / that create S H A P E S "
<physical> ENDORPHINS " that create S H A P E S / that create C O L O U R S "
<physical> Bringing to LIFE /

<ELEGANCE and INTELLIGENCE>>>

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> ENDORFINA " creare i C O L O R I / creare le F O R M E "
<physical> ENDORFINA " creare le F O R M E / creare i C O L O R I "
<physical> Destare VITA /

<ELEGANZA e INTELLIGENZA>>>

<physical>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>
<tara>Dornbracht - TARA .LOGIC </>

<physical> ENDORFINA " que genera C O L O R E S / que genera F O R M A S "
<physical> ENDORFINA " que genera F O R M A S / que genera C O L O R E S "
<physical> Despierta VIDA /

<ELEGANCIA e INTELIGENCIA>>>

83.910.979 / 84.910.979
Toilet brush set wall/free-standing model,
complete // Portaspazzola WC con spazzola
modello da parete/da appoggio, completo //
Juego de cepillo para WC completo, modelo 
de pared/de colocación independiente

83 900 979
Toilet brush set wall model, complete //
Portaspazzola WC con spazzola modello da 
parete, completo // Juego de cepillo para 
WC completo, para colocar en la pared

83.590.979
Reserve tissue holder //
Portarotolo di riserva //
Soporte para papel higiénico de reserva

83.285.979 / 83.411.979
Corner soap dish/Soap dish for shower, 
complete // Portasaponetta angolare/
Portasaponetta per doccia, completo // 
Jabonera angular/Jabonera para/de ducha,
completa

83.510.979
Tissue holder with cover //
Portarotolo con coprirotolo //
Portarollos con tapa

83.500.979
Tissue holder without cover //
Portarotolo senza coprirotolo //
Portarollos sin tapa
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TARA .LOGIC
/ Issue 02

the SPIRITof WATER

Aloys F. Dornbracht GmbH & Co. KG Armaturenfabrik, Koebbingser Muehle 6,
D-58640 Iserlohn, Phone +49(0)2371-433 470,
Fax +49(0)2371-433 232, E-mail mail@dornbracht.de, www.dornbracht.com

01 33 07 885 17
Product Design sieger design / Photos Thomas Popinger / Concept & Creation Meiré und Meiré /
Architecture Meiré und Meiré / Product Program headline:Werbeagentur /
Product Photography Fotostudio Toelle

Models, programmes and technical modifications as well as errors are excepted. //
Con riserva di errore e di modifiche tecniche, di modifiche ai modelli e alla gamma prodotti. //
Nos reservamos el derecho a modificar modelos o colecciones, así como a realizar
modificaciones de carácter técnico, y a haber incurrido en errores.

TARA .LOGIC
<physical>
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